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been followed. ,

Some parts of the Bishop’s original design I have been compelled to
abandon. An elaborate treatise pn the Ecclesiastical Modes had been trans-
lated for him from the German, and he meant it to be included in. the book.
But—as it reached me—there was no indication as to author, title, or publisher
of the original German work. The translator was not sufficiently well ac- .
quainted ‘with German, English, or Music, to do his work correctly, and innu-
merable corrections would need to be made: yet this was impossible without
the original to refer to. Still worse, reference was made on every page to
musical examples, without which the text was unintelligible: and yet not one
of these examples had bgen given by the translator! The omission of this part
of the contemplated work, therefore, was a simple necessity.

Then, again, I found a note, at the foot of many pages containing old
Gregorian melodies in a reduced or altered form, to this effect: «“ For the original
Jorm of this melody, see Appendiz, page —” But 1 found notking prepared for







